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PARLAMENT 
DEL 

CANADÀ 

LLENGÜES 
REGULACIÓ DELS USOS 

LINGÜÍSTICS 

OFICIALS VEHICULARS 
NORMA 

REGULADORA 
ÀMBITS DE 
REGULACIÓ 

anglès 
francès 

anglès 
francès 

Reglament (§7(2), 
§32(4), §65) [en anglès] 
 
Official Languages Act 
(§4, §5) [en anglès] 
 
Constitution Act 1867 
(§133) [en anglès] 

 - Treball dels 
òrgans polítics 
- Administració 
parlamentària 
- Publicacions 
oficials 
- Pàgina web 

TREBALL DELS ÒRGANS POLÍTICS ADMINISTRACIÓ  

ORAL ESCRIT OBSERVACIONS ESCRIT OBSERVACIONS 

anglès 
francès 

anglès 
francès 

El vicepresident de 
l’assemblea parlamentària 
ha de tenir un alt domini de 
la llengua oficial que no 
sigui la primera llengua del 
president. 
 
Sempre hi ha disponible un 
servei de traducció 
simultània durant les 
sessions de ple i comissions. 
 
Hi ha diputats que han 
utilitzat alguna vegada la 
llengua de signes durant el 
període de preguntes.  

anglès 
francès 
 
 
 
 
 

 _ 

ORAL 

_ 

PUBLICACIONS PÀGINA WEB 

OFICIALS NO OFICIALS OBSERVACIONS 
CONTINGUT 

ESTÀTIC  
CONTINGUT 

DINÀMIC 

anglès 
francès 

anglès 
francès 
 

 _ anglès 
francès 

anglès 
francès 

XARXES 
SOCIALS 

CONTACTE DELS CIUTADANS AMB 
L'ADMINISTRACIÓ 

OBSERVACIONS 

 _ 
ORAL ESCRIT OBSERVACIONS 

Els usos 
lingüístics en 
l’àmbit del Senat 
no estan regulats.  

_ _ _ 

 

 

http://nautilus.parlement-wallon.be/Archives/Documentation/ROI.pdf
http://laws-lois.justice.gc.ca/eng/acts/O-3.01/page-1.html
http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/CONST_E.pdf



